
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, November 30, 2025 | domingo 30 de noviembre del 2025 

Pastor |  Párroco 
Reverend Adrian Cisneros 

 

Parochial Vicars | Vicarios 
Reverend  Jovito (Jovy) Roldan 

Reverend  Benny KoƩarathil Antoney, OSB 

 

Deacons | Diáconos 
Reverend Mr. Oscar Cervantes 

Reverend Mr. Jim Koƫnger 

Reverend Mr. Juan Carlos Palomar 

Reverend Mr. José A. Reyes 

 

Pastoral Council | Consejo Pastoral 
Vince Furtado, Chair 

 

Finance Council | Consejo de Finanzas 
 

Oĸce | OĮcina 
709 J Street, Modesto, CA 95354 

Phone: 209-524-4381 

Email: info@ststanscc.org 

Oĸce Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM 

ststanscc.org 

 

Catholic School | Escuela Católica 
1416 Maze Blvd. 

209-524-9036 

ststanscs.org 

 

Catechism | Catecismo 
Youth Faith FormaƟon    

 Formación de Fe Juvenil 
709 J Street, Modesto CA 95354 

Phone: 209-522-6534 Ext. 300 

Email: faith@ststanscc.org 

Wednesday/ miércoles:  10AM-12PM  
Thursday/ jueves:  10AM-12PM  

 

St. Vincent De Paul | 
San Vicente de Paul 

209-524-0983 

 

Sisters of the Cross Convent | Convento 
1320 Maze Blvd. 

209-526-3525   
sistersoŌhecross.org 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &  
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6PM-7PM y  
sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze  

 

 

Liturgical CelebraƟons | Celebraciones Litúrgicas 

Daily Mass Schedule  
Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St) 

12:10PM 
 

Wednesday  (1200 Maze Bvld)
12:10PM  

 

Friday– (709 J St) 
Exposition of the Blessed 

Sacrament 1PM-5PM  
 
 

 

Weekend Mass Schedule 
(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 
 

Sunday 8AM |10AM 

Horario de Misa Diaria  
lun. mar. juev. vier. (709 Calle J) 

8:00AM  
 

martes- Grupo de Oración  
(709 Calle J)  7:00PM 

 

miércoles (1200 Maze Blvd)
8:00AM 

 

viernes– (709 Calle J) 
Adoración al Santísimo  

1PM-5PM  
 

 Horario de Misa Dominical 
(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  
 



 

 

Readings for Sunday  
November 30, 2025 

 

1st Reading: Isaiah 2:1-5  
Psalm: Ps 122: 1-2, 3-4, 4-5, 6-7, 8-9  
2nd Reading: Romans 13:11-14  
Gospel: MaƩhew 24:37-44  
 
 

Lecturas para el domingo  
30 de noviembre del 2025 

 

Primera Lectura:  Isaίas 2, 1-5  
Salmo:  Sal  121, 1-2. 4-5. 6-7. 8-9  
2da Lectura: Romanos 13, 11-14a  
Evangelio: Mateo 24, 37-44  

10.26.25—11.02.25 
Weekly Oīertory (Ofrenda Semanal) :       $ 17, 215.32 

2nd CollecƟon (2da Colecta)   
                                     Five for the Future :                         $    4, 965.63 

Prayer Requests 
We humbly pray, raising our 
hearts and minds to God, for the 
intenƟons of our brothers and 
sisters in communion with Christ 
and His whole Church. 
Let us pray with you by calling the 
Parish Oĸce at 209.524.4381. 
Names will remain for 3 weeks. 
 

 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, 
llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. Los nombres 
permanecerán durante 3 semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

José Esquivel, Margaret BeƩencourt, David Domínguez, Víctor Ballesteros, 
Lawrence Sánchez, María Sánchez, Maricela Ramos Tapia, Estela Gonzales & Family, 
Gilbert Alvarado, José Antonio Aguirre, Ivonne Hernández, Joel Hernández, Jesse 
Hernández, Abigail Hernández, Isaías Orozco, Luna Vera, Sol Diaz, Calila Hernández, 
J Isabel Villaseñor Pérez, Anthony Espinoza, Ben Rule, Lydia Rule, John Perez, Silvia 
Velasquez, Familia Garcia Soto, Familia Gonzalez Garcia, Familia Ballesteros Castro, 
Familia Frias Castro, Familia G. Valdivia Aldana, Beatriz Dominguez, Rafael Armenta, 
Lorenzo Armenta, Anthony Balat 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad!  

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal Monday | lunes (12/1) 
8:00AM: Arturo Villaseñor,                                 
Elisa SanƟago, Ricardo Calderón 

12:10PM: Raymond Alamo,                                      
Enrique Hernandez, In Thanksgiving 
for the Holy Trinity 
 

Tuesday | martes (12/2) 
8:00AM: Carlota Sandoval,                                        
MarƟn García, Rafael García 

12:10PM: Pam Rosa, In Thanksgiving 
for the Holy Trinity 

 

Wednesday | miércoles (12/3) 
8:00AM: (Cumpleaños) Ana Mayela 
García, (Cumpleaños) Griselda Herrera, 
(Cumpleaños) Maricela y Leonel 
SanƟago 

12:10PM: John W. Sielick,                            
(IntenƟons) BeƩy Jo Paroli, In 
Thanksgiving for the Holy Trinity 

 

Thursday | jueves (12/4) 
8:00AM: (Intenciones) Familia 
Hernández Rojas, (Intenciones) Por 
todos los enfermos, Por la Paz del 
Mundo Entero 
12:10PM: Jose Luis Ortega, Pam 
Rosa, (Birthday) Guadalupe Arreola 

 

Friday | viernes (12/5) 
8:00AM: Almas del Purgatorio, 
(Intenciones) Tomasita Avilés, 
(Cumpleaños) María Maldonado 

12:10PM: (Health) Juan Manuel CasƟllo, 
(IntenƟons) Rev. Michael G. Brady 

Saturday | sábado (12/6)  
5:00PM: Maria Soares,                                             
Connie Sandoval,                                        
(Birthday) Father Daniel Anyanwu 

7:00PM: Por las intenciones de todos 
los feligreses 
 

Sunday | domingo (12/7) 
8:00AM: (IntenƟons) Oliveira Family 

10:00AM: Maria A. Gomes,       
(IntenƟons) Ralph & Julie Cagigas, 
(Birthday) Mrs. Ane Forester 

12:00PM: Jesús Zamudio,                                     
Adela Rodríguez, José Zamudio 

2:00PM: Gloria Morales,                     
(Cumpleaños) Ulises Diaz 

7:00PM: Francisco Suarez,                                       
Antonio ConstanƟno Zavala,                              
JoseĮna Zavala                                                          

Altar Flowers  
Flores para el Altar 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

To donate altar flowers (In Memory, In 
Thanksgiving, or for a special feast), 
please call the Parish Office at 
209.524.4381. The donation is $150. 
Thank you ! 
 

Para donar flores del altar (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta 
especial), llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $150. 
¡Gracias! 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

11.30.25: In Memory of  
Nita Wagner  

by Hans Wagner Family 
 

 

To donate sanctuary candles (In Memory, In 
Thanksgiving, or a special feast), please visit 
or call the Parish Office at 209.524.4381. 
The donation is $20. Thank you! 
 

Para donar velas del santuario (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $20. 
¡Gracias! 



 

 

St. Vincent De Paul– Christmas Giving Tree 
The Christmas tree with ornaments for gifts for children 
will be up in the foyer of the Maze Boulevard Church the 
weekends of November 29-30 and December 6-7.  Un-
wrapped gifts with ornaments attached can be brought to 
Masses at the Maze Boulevard Church on the weekends of 
December 6-7 and 13-14.  They will be blessed after Mass 
the weekend of December 13-14.  Distribution of food and 
gifts will be on Saturday, December 20th

 at the hall behind 
the J Street Church.  Thank you in advance for your con-
tinuing generosity and kindness.  St. Vincent de Paul, 
please pray for our parish families.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Arbol de Navidad de San Vicente De Paul 
El árbol de Navidad con adornos para los niños estará en 
el vestíbulo de la Iglesia de Maze Boulevard los fines de 
semana del 29 y 30 de noviembre y del 6 y 7 de diciem-
bre. Los regalos sin envolver, con sus adornos, se pueden 
traer a las misas en la Iglesia de Maze Boulevard los fines 
de semana del 6 y 7 y del 13 y 14 de diciembre. Serán 
bendecidos después de la misa del fin de semana del 13 y 
14 de diciembre. La distribución de alimentos y regalos 
será el sábado 20 de diciembre en el salón detrás de la 
Iglesia de la Calle J. Gracias de antemano por su continua 
generosidad y amabilidad. San Vicente de Paúl, ruega por 
nuestras familias parroquiales. 

 
Advent can often feel like a countdown to Christmas and a hustle of prepara-
tion for the holidays, when in fact the liturgical season is all about waiting – not 
for a short-lived celebration, but for a person.  

One way our parish is seeking to prepare well for Christ’s Nativity is with a 
special program from Ascension with Fr. Mike Schmitz called Waiting Well, 
which features daily reflections, prayer and opportunities for journaling.  

The journal includes weekly activities and resources to help individuals and 
families enter into the season of Advent.  

This Advent, we can learn to wait well together as a parish family. We will be 
holding an Advent Mission Night weekly where those who join will receive their free journal and participate in a 4 week small group. 
Families are welcomed and encouraged to join. If you are not able to join in the weekly small group we invite you to take the journal 
home to your families and participate in the weekly discussions that will be in each week's bulletin and on the church social media.  

Small Group Date, time and location will be announced soon. 
Advent can often feel like a countdown to Christmas and a hustle of preparation for the holidays, when in fact the liturgical season is all 
about waiting – not for a short-lived celebration, but for a person.  

One way our parish is seeking to prepare well for Christ’s Nativity is with a special program from Ascension with Fr. Mike Schmitz called 
Waiting Well, which features daily reflections, prayer and opportunities for journaling.  

The journal includes weekly activities and resources to help individuals and families enter into the season of Advent.  

This Advent, we can learn to wait well together as a parish family. We will be holding an Advent Mission Night weekly where those who 
join will receive their free journal and participate in a 4 week small group. Families are welcomed and encouraged to join. If you are not 
able to join in the weekly small group we invite you to take the journal home to your families and participate in the weekly discussions 
that will be in each week's bulletin and on the church social media.  

Small Group Date, time and location will be announced soon. 
 



 

 

Online Giving| Dar en Línea 

2025 – 2nd Oīering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda 

December 7, 2025: Five for the Future 

December 14, 2025: ReƟrement Fund for Religious 

 

 

Solemnity of the Immaculate Con-

ception of the Blessed Virgin Mary 

 

 

 

 

 

 

 

(Holy Day of Obligation) 

Monday, December 8, 2025 

Masses: 

12:10pm @ J St. 

5:30pm @ Maze Blvd. 

 

 

 

Solemnidad de Inmaculada  

Concepción 

De la Santísima Virgen María 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Día de Precepto) 

lunes 8 de diciembre del 2025 

Misas: 

8:00am en la Iglesia de la calle J 

7:00pm en la Iglesia de la Maze Blvd. 



 

 

From the Clergy 

Del Clero 

En este primer domingo de Adviento, tantos siglos 
después del tiempo de Cristo, hay una cuestión 
pertinente que podríamos considerar. ¿Cuál es la 
razón principal de nuestra fe en Jesucristo? Muchos 
cristianos, quizá la mayoría, dirían que tener fe es 
esencial si uno desea tener el cielo como destino. 
Se piensa ampliamente que mantener la fe es la 
forma de evitar las llamas eternas del fuego y así se 
le concede la vida eterna. Así que, el enfoque de 
muchas personas es "salvarse", lo cual se ve como 
un asunto estrictamente individual. Pero Dios en 
Cristo está redimiendo al mundo, no solo 
inmunizando a los individuos uno por uno. La fe es 
conƱar en el amor de Dios y vivir para el 
cumplimiento futuro de los propósitos redentores 
de Dios para la creación.       

¿Cómo se llama este evento "la venida del Hijo del 
Hombre"? ¿Es una referencia al regreso de Cristo al 
Ʊn de los tiempos, que ha culminado la historia 
humana, que obviamente aún no ha ocurrido? ¿O es 
una referencia a su presencia espiritual en la muerte 
individual de cada persona? Sea lo que sea, Jesús 
nos está diciendo que debemos vivir cada día con la 
eternidad en mente. Ilustra su punto con un pasaje 
del Antiguo Testamento. La gente de la época de 
Noé ignoró todas las advertencias y permaneció 
indiferente hasta que llegó el diluvio y los destruyó. 
En nuestro tiempo, cuando cada día nos abruma las 
noticias de las catástrofes más recientes y actos de 
violencia belicosos, horrores inimaginables, ¿dónde 
están las señales de esperanza? ¿Dónde 
encontramos a Cristo en un tiempo así? ¡Al menos 
aprendamos de la historia para no repetir sus 
errores!        

El Ʊn de la historia humana está envuelto en 
misterio por una buena razón. Si supiéramos con 
certeza cuándo termina el viaje, viviríamos mientras 
tanto sin la urgencia y la devoción que exige nuestra 
fe. Estamos llamados a vivir cada día como si fuera 
el último día antes del Ʊnal.   

Extracto de Gold Label Publications 

On this Ʊrst Sunday of Advent, so many centuries 
after the time of Christ, there is a pertinent question 
we might consider. What is the primary reason for 
our faith in Jesus Christ? Many Christians, perhaps a 
majority, would say that having faith is essential if 
one wishes to have heaven as a destination. 
Keeping the faith, it is widely thought, is how one 
avoids the eternal Ʋames of Ʊre, and is thus granted 
eternal life. And so, the focus of many people is 
“getting saved,” which is seen as a strictly individual 
matter. But God in Christ is redeeming the world, 
not merely inoculating individuals one by one. Faith 
is trusting in God’s love and living for the future 
fulƱllment of God’s redemptive purposes for 
creation.       

What is this event called “the coming of the Son of 
Man?” Is it a reference to Christ’s return at the end 
of time, culminating human history, which obviously 
hasn’t happened yet? Or is it a reference to his 
spiritual presence at each person’s individual 
death? Whatever it is, Jesus is telling us that we 
should live every day with eternity in view. He 
illustrates his point with a passage from the Old 
Testament. The people of Noah’s time ignored all 
the warnings and remained unconcerned until the 
Ʋood came and destroyed them. In our own time, 
when we are daily overwhelmed by news of the 
most recent catastrophes and war-like acts of 
violence, horrors beyond imagining, where are the 
signs of hope? Where do we Ʊnd Christ in such a 
time? Let us at least learn from history so as not to 
repeat its mistakes!        

The end of human history is wrapped in mystery for 
good reason. If we knew for sure when the journey 
was done, we would live in the meantime without 
the urgency and devotion that our faith demands. 
We are called to live each day as if it were the last 
day before the end.   

Excerpt from Gold Label Publications 
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LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO

 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —

209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 

4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Joe Pasillas LMFT

(209) 719-9991
Lic.#80563

    Maria Pasillas LMFT

(209) 657-8505
Lic.#152236 

Psychotherapy (counseling)
Psicoterapia (consejería)

Adults, Children, and Couples

Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information 
Llame para mas informacion

Need Help? 
Want to Help?

For service & recruitment 
opportunities, call

(949) 347-6767 
HomeInstead.com/301

PERSONAL CARE • COMPANIONSHIP • MEAL PREP • MEMORY CARE
Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

Licensed California Home Care Organization 
#304700302

209.446.5968

SENIOR LIVING IN MODESTO  |  truewoodmodesto.com

Call to Schedule Your Tour!

TRUEWOOD
BY MERRILL

California

CatholicMatch.com/CA

Trinity Dental & Implant Center
Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Dr. Madrigal Dra. Reynoso Dr. Hernández

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA (209) 542-9921

HABLAMOS

ESPAÑOL

Ask about

our

move-in

offer!

Independent & Assisted Living

CogirofTurlock.com

Call for more information

(209) 250-8301
3791 Crowell Rd, Turlock, CA 95382

Lic No: 502701180


